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PRILOG  

[Nacrt] ODLUKE br. ... ZAJEDNIČKOG ODBORA 

 

od XX. XX. 2024. 

 

o izmjeni Protokola 4. o pravilima o podrijetlu uz Sporazum  

o Europskom gospodarskom prostoru  

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-A, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru1 („Sporazum”), a posebno 

njegov članak 98., 

 

budući da: 

 

(1) Na prvom tehničkom sastanku o prijelaznim pravilima o podrijetlu, održanom 

5. veljače 2020. u Bruxellesu, većina ugovornih stranaka Regionalne konvencije o 

paneuromediteranskim povlaštenim pravilima podrijetla („Konvencija”)2 složila se s 

provedbom revidiranih pravila Konvencije („prijelazna pravila o podrijetlu”3) 

usporedno s pravilima Konvencije, na prijelaznoj bilateralnoj osnovi, do donošenja 

revidirane Konvencije. 

(2) Od 1. rujna 2021. na snagu je stupila mreža bilateralnih protokola o pravilima o 

podrijetlu među ugovornim strankama Konvencije, čime su prijelazna pravila postala 

primjenjiva4. 

(3) Cilj je prijelaznih pravila o podrijetlu uvođenje blažih pravila radi jednostavnijeg 

utvrđivanja statusa povlaštenog podrijetla za robu. Budući da su prijelazna pravila 

općenito blaža nego pravila Konvencije, roba koja ispunjava uvjete iz Konvencije 

mogla bi se smatrati robom s podrijetlom i u skladu s prijelaznim pravilima o 

podrijetlu, osim određenih poljoprivrednih proizvoda razvrstanih u poglavlja 2., od 4. 

do 15., 16. (osim prerađenih proizvoda ribarstva) i poglavlja od 17. do 24. 

Harmoniziranog sustava. 

(4) Prijelazna pravila o podrijetlu primjenjuju se usporedno s pravilima o podrijetlu iz 

Konvencije, čime se stvaraju dvije različite zone kumulacije. Stoga bi, kako bi se 

olakšala primjena „propusnosti” između Konvencije i prijelaznih pravila o podrijetlu 

predviđenih člankom 21. stavkom 1. točkom (d) Dodatka A Protokolu 4., trebalo 

izmijeniti članak 8. Dodatka A Protokolu 4., 

 

 

 

                                                 
1 SL EZ L 1, 3.1.1994., str. 3. 
2 SL L 54, 26.2.2013., str. 4. 
3 SL L 246, 22.9.2022., str. 133.  
4 SL C, C/2024/1637, 20.2.2024.  



 

HR 2  HR 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

 

Članak 1. 

 

U članku 8. Dodatka A Protokolu 4. uz Sporazum umeće se sljedeći stavak 1.a: 

„1.a Ne dovodeći u pitanje stavak 1. točku (b), kumulacija iz članka 7. može se primijeniti na 

robu razvrstanu u poglavlja 1., 3., 16. (za prerađene proizvode ribarstva) i poglavlja od 25. do 

97. Harmoniziranog sustava koja je stekla status robe s podrijetlom na temelju primjene 

pravila o podrijetlu u skladu s Dodatkom I. i relevantnih odredaba Dodatka II. Regionalnoj 

konvenciji o paneuromediteranskim povlaštenim pravilima podrijetla, pod uvjetom da su 

materijali i proizvodi podrijetlom iz ugovornih stranaka koje primjenjuju ova pravila za koje 

je kumulacija moguća.”. 

 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu […], pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. 

stavka 1. Sporazuma o EGP-u5. 

 

Članak 3. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o 

EGP-u Službenom listu Europske unije. 

 

 

Sastavljeno u… 

 

 Za Zajednički odbor 

         Predsjednik 

 

 

Tajnici 

Zajedničkog odbora EGP-a 

 

 

                                                 
5 Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
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